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1. Ilesin 1 3272494 OCBOEHHS Y4eOHOM M CUMIIHHBI

[lenpto  ocBoeHUs  y4eOHOM  JMUCHUIUIMHBI  SIBISIETCS  W3YYCHHE
3aKOHOMEPHOCTEM JIEKCUKO-CEMaHTHYECKON CHCTEMBI COBPEMEHHOI'O AHTIIMHCKOIO
s3bIKa, (DOPMUPOBAHUE Yy CTYACHTOB 0a30BBIX 3HAHHI B OOJACTH JEKCHUKOJIOTHU
aHIJIMHACKOTO SA3BIKA.

3agauu:

— JaTh OOIIYI0 XapaKTEPUCTUKY CIIOBAPHOI'O COCTAaBA aHTIIMHCKOTO SI3bIKA,

— BBIIBUTH  clienU(pUYECKHE  OCOOCHHOCTHM  CJIOBApHOTO  COCTaBa
aHIJIMHACKOTO $A3bIKA, CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKHE MOJEIM BXOJSAIIMX B HETO
CJIOB W CJIOBOCOUYCTAHMH,

—  U3YYUTh IPOYKTUBHBIE u HEMPOTYKTUBHbBIE CIOCOOBI
CJIOBOOOPA30BaHUS B COBPEMEHHOM AHTJIMMCKOM SI3BIKE,

— II0Ka3aTh CUCTEMHBIA XapaKTep aHIJIMHUCKON JIEKCUKH,

— PpaccMOTpPETh CTHIMCTUYECKYI0 WU JIHANEKTHYIO Iu(depeHuuanuoo Ha
OCHOBE MOHSATHUSA JTUTEPATYPHOU HOPMBI.

[enu n 3aaun AUCUHUILIMHBI ONPEEIeHbl B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSIMU
denepaabHOr0  TOCYAAPCTBEHHOTO  00pa3oBaTEIbHOrO  CTaHAAPTa  BBICHIETO
oOpa3oBaHus 10 HampaByieHUIo MoAroToBKH 45.03.02 JIMHrBUCTHKA.

2. Mecto yueOHoii qucuuiuinabl B ctpykrype OIIOII BO

MecTto  OUCHMIUIMHBL B CTPYKTYpE OCHOBHOM  mIpodeccHOHanbHON
00pa30BaTeIbHON MPOrpPaMMBbI OIpeesieTcsl y4eOHbIM MJIaHOM.

HuciuninHa  «OCHOBBI  TEOpPHUM  MEPBOTO  MHOCTPAHHOTO  S3bIKA:
JIEKCUKOJIOTHsD B y4eOHOM IUTaHE OTHOCHUTCS K 00s13aTennbHOM yacTu bioka 1.

Jl7is OCBOGHMSI TUCUMUIUIMHBI 00Yy4YaroIInecss UCIOJIb3YIOT 3HAHUS, YMEHUS U
HaBbIKH, COPMUPOBAHHBIE B PE3yJbTaTe M3yUYEHUs] AUCHUIUITMHBI «IHOCTpaHHBIM
S3BIK» (M3 MIKOJBLHOTO Kypca 00yUueHus).

3HaHus, NoJy4yaeMble 00yHYaroUUMCs TPU U3YYSHUH JUCLMIUIAHBI, SIBISIOTCS
0a30il I M3y4eHMs] IUCUUILIMH y4yeOHoro miaHa «OCHOBBI TEOpPHUHU MEPBOTO

HHOCTPAHHOI'O A3bIKA: TCOPCTHUYCCKAsA (bOHCTI/IKa)), «OCHOBBI TCOpHUHU IICPBOI'O
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HHOCTPAHHOTI'O s3bIKa: TCOPCTHYCCKAA I'paMMATHUKaA», «OCHOBEI TCOpUN IICPBOIO

HHOCTPAHHOTI'O A3bIKA: CTUJIMCTHUKA» U OP.

3.

IInanupyembie pe3yabTaThl 00YyYeHUSs 10 TUCHUIIMHE

Hpouecc HU3YUCHUA AUCHUIIIIMHBI HAIIPABJICH Ha Q)OpMHpOBaHI/Ie JJICMCHTOB

CICAYIOIIMX KOMITETCHIINI 00yJaromerocs:

Konx Conepxanue M H1uKaTopsI Jlexomno3unys

KOMITCTCHITUI KOMITCTCHIIUH B TTOCTHOKCHHSI (pe3yabTaThI
COOTBETCTBHH C KOMIICTEHIIUMA 00yueHHUs) B
dI'OC BO/ COOTBETCTBHH c
[1OOII/ OIIOIT YCTaHOBJICHHBIMH

WHIUKaTOpaMHu

OIIK-1 Cnocoben OIIK-1.1 aoexsamno3name:  ocHosHbie
NPUMEHSIMb CUCMEMY|AHATUIUPY e SIGTIeHUSL U NPOUECCHI,
IUHSBUCMUYECKUX — |OCHOBHbBLE S6TeHUs. UOMPAdXcarouue
3HAHUL 00 OCHOBHBIX |[NPOYECCHL, DYHKYUOHUPOBAHUE
GoHnemuueckux, ompabsicaroujue S1361K08020  CMPOS
IeKCUYECKUX, (DYHKYUOHUPOBAHUE [U3YYAEMO20
epamMmMamuieckux, — |A3bIK08020  CMPOSUHOCMPAHHO2O
C10800Opaz08amend [U3y4AEMO20 SI3bIKA 8 CUHXPOHUU U
HbIX A61EeHUSX, UHOCMPAHHO20 ouaxpouuu;
opghoecpaduu u S36IKA 8 CUHXPOHUU U Y Memb:
nYHKmMyayuu, o OUAxXpoHUU UHMEPNPemupo8ams
saxonomeprocmsax  |OIIK-1.2 adexeammuolocrhogHbie
@YHKYUOHUPOBAHUSL [UHMEPpNpemupyem  |NposeieHUs.
U3y4aemozo OCHOBHbLE 63aUMOCE3U
UHOCMPAHHO20 NnpOsi6IeHUs. SI3bIKOBBIX YPOBHEU U
S3bIKA, €20 83AUMOCBA3U 63AUMOOMHOUEHUS
(DYHKYUOHANBHBIX — [SI3bIKOBLIX YPOBHEl UNOOCUCEM A3bIKA;
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paé’HOGMOHOCWl}DC.

63AUMOOMHOULEHUA

noocucmem sA3blKa

OIIK-1.3 aoexeammuonpumenerus

NnpumeHrsent

NOHAMUUHBLU

annapam uzyiaemou

OUCYUNTUHDL,
cobirooaem
oCHOBHbLE
ocobennocmu
HAYUHO20 CMUJISL 8
YCMHOU U

NnucCbMeHHOU pedu.

\Bnaoems:

HABbIKAMU

NOHAMUUHO2O
annapama
u3zyyaemou
OUCYUNTUHDL,
cnocobHocmvio
cooiro0amo
OCHOBHbIE
ocobennocmu
HAYYHO2O CMUIL 8
ycmuou u

NUCbMEHHOU pedu.

4. CTpyKTypa IMCHMILIMHBI U pacnpeaeeHue ee TPYA0eMKOCTH
Cemec KonrakTHas padora npu CPC ®opma
Tpynoem- .
TP NPOBEACHUH YUEeOHBIX 3aHATHI MPOMEIKY-
KOCTh
N0 IMCUMILUINHAM TOYHOM
3E |4dacoB|Jlekuu (I[Ipaktu-| JIabo- | Uuble B nepuonB nepuon| arrecra-
U, Ya- | YECKHE | paTop- | BUABI, |TEOPETU-| CECCUU 117071
€08 [3aHSITHS,|HbIE 33-| YAcOo8 | YeCKOro |(KOHTPOJ
yacoe | HATUA, o0yde- |b), uacos
uacos HUS, Ya-
cos
Ounas popma 06yuerus
1 4 144 18 36 54 36 IKzamen

3aounas dopma 0bvuernus




2 4 144 4 10 121 9 Dxzamen

llpumeuanus:

* 2 4 - umoeosoe 3ansmue (KOJLIEKMUBHASL KOHMAKMHAS paboma) Nno
HO0BEOEHUIO UMO208 OCBOEHUS OUCYUNIUHBL NPU NPOBEOCHUU NPOMEN’CYMOUHOU
ammecmayuu 6 hopme 3a4ema uiU 3a4ema ¢ OYeHKou,

¥k 3 y - KoHmaxkmuas paboma npu NPo8eOeHUU NPOMEICYMOUHOU
ammecmayuu 6 hopme IK3aMeHa, U3 HUX:

2 u - KOHCynbmayusi nepeo 3IK3AMeHOM OJisi NOMOKA YUeOHbIX 2pynn
(KOJLIeKmusHas KOHMaxkmuas paboma);

0,7 4 - opeanusayuoHHvle Npoyeoypvl NPU HNPOGeOeHUU IK3aMeHa OJisl
VUeOHOU 2epynnvl - UHCMPYKMUPOBAHUe N0 NOPAOKY NPOBeOeHUsl IK3AMEHA,
Cco00WeHUs Kpumepues U WKAl OYeHUBAHUs, NO0BEOeHUs] UMO208 (KOLIeKMUBHAs
KOHMAaKmuas paboma);

0,3 u - ycmuwiti omgem cmyoenma/ cobecedosaHue ¢ npenooasamenem Ho
umozam  NUCbMEHHO20  9K3AMeHAd  UIU  KOMHbIOMEPHO20  MeCmUpoB8aHus

(VKaszvleaemcsi HysCcHoe OJisi COOm8emcmayoueli hopmvl NPo8edeHUs. IK3AMEHA).

S. Coaep:xaHnue TUCHUNIMHBI
5.1 TemaTu4eckoe NIAHUPOBAHUE U CITUTLIUHBI
5.1.1. Temaruyeckuil 1aH y4eOHOW AMCUMILIMHBI IO OYHON (opme

00y4eHuUs

Ne | Paspennl kypca, |[O0mas|3 nux| KoHTakTHas CPC**, | Texkymmid
n/n TEMBbI TPY/J0e|ayAuTo ayJAuTOpHAs 4acoe | KOHTPOJI
M- | pHoii | pa0doTa o BUIAaAM b
KOCTb ¥ |KOHTAK| y4eOHBbIX 3aHATHI,
, 4AC06| THOM OTPa’KeHHas B
padoT | y4eOHOM ILUIaHe

bl (J7151 uacoe
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POBe- |JIeKLIU| PAKT |J1abop
JeHUst | W | u4e- | a-
yue0- CKHE |TOPHBI
HBIX e
3aHITH
7|
JEKLIHO
HHOTO
U CEMH-
HapCKO
ro

THUIIA)

yacoe

PaSI[eJ'I 1. CemaHTHUECKUM IMOTCHOHAJI CJIOBA

Tewma 1.1. IIpenmer 12 6 2 4 -
JIEKCUKOJIOTHH.
CnoBO Kak OCHOBHas
JTMHTBUCTUYECKAs
€AVHMILIA.

O yHKIIMOHAIbHBIE

THUIIBI CJIOB

Tema 1.2. 3Hauenue 12 6 2 4 -
CJIOBA.
CemaHTHnueckas

CTPYKTypa

AHTJIMHCKOTO CJIOBA

Tema 1.3. OMouumus| 12 6 2 4 -

1 ITIOJIMCEMU S

Pazpnen 2. Mopdoinorus. AHrnuiickast ppazeosnorus
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Tema 2.1.
Mopdomornueckast
CTPYKTypa CIJIOBa.
Tunsr Mopdem.
CnoBooOpa3oBaTeibH

bIU aHAJIN3

12

Tema 2.2. CnocoObl
CIIOBOOOPA30BaHMUS B

AQHTJINMCKOM SI3BIKE

12

Tema 2.3. OCHOBBI
AHTJINUCKOU

dbpazeonoruu

12

Paznen 3. Cios

O KaK 3J1

€MEHT CHCTEMBI. Bapu

ATHUBHOCTD A3bIKa

Tema 3.1. OCHOBBI
AHTJINUCKOU

neKcuKorpapuu

12

6 2 4

6

KonTpomnb
Hast

pabota

Tema 3.2.
CnoBapHbIil COCTaB

KaK CUCTCEMaA

12

Pedepar

Tema 3.3.
BapuatuBHOCTH
AHTJINNCKOTO S3bIKa:
aKIICHTBI, TUAJICKThI,

BApPUAHTHI

12

Tect

KontpoJsb:

36

Hroro:

144

54 18 | 36

54
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5.1.2. TemaTu4ecKkuil IIAaH Y4eOHOH JMCUMIIMHBI O OYHO-3204HOM

dopme o0yuenust

He npedycmompeno yueonvim nianom.

5.1.3. TemaTu4yeckuii miIaH y4eOHOH JAMCUMILIMHBI MO0 3a04HOIl ¢opme

00y4eHus
Ne| Paspensl kypca, [O0mas|M3 nux| KoHTakTHas CPC**, | Texkymmi
n/n TeMBbI TPYy/A0€e|ayaUuTo ayIuTOpHas 4acoe | KOHTPOJI
M- | pHOil | padoTa o BUjaaM b
KOCTb * [ KOHTAK| y4eOHbIX 3aHATHI,
, 4acoe| THOM OTpa:KeHHasl B
patéoT | y4eOHOM IJIaHe
bl (17151 uacoe
IIPOBE- IEKIH| MPAKT | TJa00p
JeHusd | W | udue- | a-
yue0- CKHE |TOPHBI
HBIX e
3aHSTH
i
JEKIINO
HHOT'O
U CEMHU-
HapCKO
ro
THTIA)
uacos
Pa3nen 1. CemaHTHUECKUN TOTESHIIAAJ CIIOBA
1. [Tema 1.1. ITpeamet 12 - - - - 12
JICKCUKOJIOTUH.
CI10BO KaKk OCHOBHast
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JIMHTBUCTHUYCCKAs
CAHUHUIIA.
CDYHKHI/IOHaJILHble

THUIIBI CJIOB

Tema 1.2. 3HaueHue
CJIOBA.
CemaHTHUYECKAA

CTPYKTypa

aQHIJINMCKOTO CJIOBA

15

12

Tema 1.3. OMoHNMUSA

1 IIOJIMCCMMU L

15

12

Paznen 2.

Mopdo

jorusi. Aurimiickast ppazeonorus

Tema 2.1.
Mopdonoruyeckas
CTPYKTYypa CJIOBa.
Tunbsr Mopdem.
CroB0o0Opa3oBaTelIbH

bIU aHAJIN3

14

14

Tema 2.2. CriocoOb1
CIIOBOOOpa30OBaHUs B

AHTJIMACKOM SI3bIKE

17

14

Tema 2.3. OCHOBBI
AHTJINUCKOU

dbpazeonoruu

16

14

Paznen 3. Cios

O KaK 3JICMCHT CUCTCMBI. BapI/IaTI/IBHOCTI) SA3bIKA

Tema 3.1. OcHOBBI 12 - - - - 12 [Koutpoib
AHTJIMMCKOM Has
nexcuxkorpaduu pabora
Tema 3.2. 17 3 1 2 - 14 |Pedepar
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CrnoBapHblii COCTaB

KaK CUCTCMaA

9. [Tewma 3.3. 17 - - - - 17 [Tect
BapuatuBHOCTH

AHTJIUNCKOTO S3bIKa:
aKIICHTHI, JUAJICKTHI,

BAPUAHTHI

Kontpoas: 9 -

Hroro: 144 14 4 10 — 121

*  ykazvieaemcs 6e3 yuema 6pemMeHU, OMBEOeHHO20 HA NpoBedeHUe
MEPONPUAMULL  NPOMEJICYMOYHOU — ammecmayuu 6  8ude  Spynnoeou  u
UHOUBUOYANLHOU KOHMAKMHOU pabomul;

*E ykazvieaemces 0e3 yuema 6pemeHuU, OMBEOeHH020 HA NO0O020MOBKY K
NpoBeOeHUr)  MepoOnpusmull.  NPOMENCYMOUHOU — ammecmayuu 8  Nepuoo
IK3AMEHAYUOHHBIX CecCull no 04HOU Gopme 0Oyuenus U y4eOHO-IK3AMEHAYUOHHBIX

cecculti no 3a04Houl gopme

5.2. Buabl 3aHATHH U UX COAEPKAHME

5.2.1 TemaTuka M KPaTKoe cojepsKaHue JeKIMOHHbIX 3aHATHI

2 cemecmp

Pazoen 1. Cemanmuueckuii nomeHuyuan cioea

[Ipeamer nexcuxosiornu. CioBO Kak OCHOBHAsl JIMHIBUCTUYECKAS] €IMHULIA.
OyHKIIMOHAJIbHBIE THUIMBI CJIOB. TeopeTWyeckas W MPUKIATHASA JIEKCUKOJIOTHS.
CBs13b JIGKCUKOJIOTUW C JPYTUMH paszienamMu si3pIko3HaHus. OCHOBHBIE CIIOCOObI
HOMUHAIINU B S3BIKE.

3HaueHne cnoBa. CemaHTHUYecKass CTPYKTypa  aHIJIMICKOrO  CJIOBA.

Cemacuosiorus. CeMmaHThKa  JIEKCHYECKHX  €IWHUIl. 3HAUYECHHUE  CJOBa B
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(GyHKIIMOHATBPHOM acmekTe. MeTonpl pa3rpaHUYeHHs] 3HAUEHUN U BBISBICHUS
KOMIIOHEHTOB 3HAYECHHSI.
Omonumus u nomucemusi. OMOHMMUS U €€ MECTO B JIEKCUYECKOM CHCTEME

si3bIKa. VICTOUHUKN OMOHUMMHU.

Pazoen 2. Mopgponozua. Anenuiickaa gppazeonozusn

Mopdonoruueckas CTPYKTypa CJIOBA. Tunel MopdeM.
CnoBooOpazoBarenbHblii  aHanmu3. [lonstue  mopdembl. Tumsl  Mopdem.
CemaHTHUyECKHE KJ1accupukanuu Mopdem. Mopdemuslii aHaJu3.
CnoB00Opa3oBaTEIbHBINA aHAIN3.

CnocoObl  cI0BOOOpa3oBaHUsI B aHVIMMCKOM  si3bike.  Addukcanus,
CJIOBOCJIOKE€HUE, KOHBepcus, BUIbI aOOpeBuaryp. MHTepHanMOHAIbHAS JIEKCHKA
(JlaTUHCKME U Tpeudeckre KOpHU M ad(UKCHI) B aHIJIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

OcHoBBbI  aHrnUickol  (ppazeosoruu. DpazeosorunvyecKue € MHULIBL.
CooTHeceHHOCTh  (ppa3eosiornyeckoil eauHulbl W choBa. Kiaccudukarus
¢dpazeonornueckux eauHul. llonstue BaneHTHOCTH. CBOOOAHBIE M YCTONYMBBIE

CJIOBOCOUYCTAaHMUAI.

Pazoen 3. Cnoeo kak anemenm cucmemol. Bapuamuenocmo azvika

OcHOBBbI aHrnuickoi Jekcukorpapuu. Jlekcukorpaguss kak oAHA U3
oOnacTei MIPUKJIAHON nekcukosoruun. U3 VCTOpUU AHTJIMHACKOU
Jekcukorpaduy, OCHOBHBIE THUIBI  AHTJUMUCKUX  ciioBape. (OTedecTBEHHas
aexcukorpadus: npobnemsl U 3agaud. Kiaccudukauumu crnoBapeil, Makpo u
MHKPOCTPYKTypa cioBaps. Tumnonoruss cioBapen. IlpuHmumer cocraBiieHus
cinoBapeil. CTpyKTypa CJIOBapHOM CTaThH.

CrnoBapHblii cocTaB Kak cucrema. DopmaibHble TPYNIUPOBKUA CIIOB.
CemanTuueckue rpynmbl cioB: CeMaHTUYECKUE TOJsl, TEeMaTUYECKUE PSbI,

I/IJICOFpa(i)I/ILICCKI/Ie cucteMbl. CTUIIMCTUYECKHE THUIIBI CJIOB.
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BapI/IaTI/IBHOCTB AHTJIUHCKOTO  S3bIKA: AKICHTBI, JHUAJICKTbI, BApPUAHTHI.

CommanpHasi U TeppuTopuanbHas AUQdepeHInanys CIOBAPHOIO COCTaBA.

JIEKHMOHHOE 3AHSATUE Ne 1.

Tema: HpCI[MCT sjekcukonornu. CiI0BO KaK OCHOBHAs JIMHIBUCTHYECKAS
CAUHHUIIA. (DYHKHI/IOHaJILHI)Ie THUIIBI CJIOB

OcCHOBHEBIE BOIIPOCHI, paCCMAaTPHUBACMBIC HAa 3aHATUUN:

1) The subject of Lexicology.

2) Word as the main unit of Language and Speech: its semantic, structural
and functional characteristics.

3) Types of English words: structural and functional types

JIEKHMOHHOE 3AHATHUE Ne 2.
Tema: 3nauenue cnoBa. CeMaHTHUecKas CTPYKTypa aHIVIMMCKOIO CJOBa

(Jlexyus-beceoa)

OcHOBHEBIE BOIIPOCHI, paCCMAaTPHUBACMBIC HAa 3aHATHUHN:

1) Lexical and grammatical meanings and their relation to the word.
2) Types of lexical meaning.

3) The definition of the lexeme.

4) Lexico-Symantic system.

5) The volume of the vocabulary. The basic word-stock.

JIEKHMOHHOE 3AHSATUE Ne 3.

Tema: OMOHUMMS U TOJTUCEMUS

OcHOBHEIE BOIIPOCEHIL, paCCMATPUBACMBIC Ha 3aHATHHU!

1) The notion of lexical group. The group dominant.

2) Polysemy of the word and its different interpretations as language and

speech phenomena.
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3) Polysemy as a historical aspect of language development.
4) Different types of homonyms.

5) Synonymy. The types of synonyms.

6) Antonymy and types of antonyms.

JIEKHMOHHOE 3AHSATUE Ne 4.

Tema:  Mopdonoruyeckass  cTpykTypa  cioBa.  Tumsl  Mopdem.
CnoBooOpa3oBaTeIbHBINA aHATU3

OcHOBHEBIE BOIIPOCHI, paCCMAaTPHUBACMBIC HA 3aHATHUUA:

1) Morphemic types of word.

2) Types of morphemes.

JIEKHMOHHOE 3AHSATUE Ne 5.

Tema: CrnocoObl CcI0BOOOpa3oBaHUSI B AHTJIMICKOM si3bike  (Jlexyus-
BUZYATUZAYUSL)

OcHOBHEIE BOIIPOCEHI, paCCMAaTpUBACMbIC HAa 3aHATHUU!

1) Main types of word-formation: derivation, conversion, composition.

2) Types of compounds.

3) Directionality of conversion.

4) Word-building analysis.

5) Minor types of word-formation.

JIEKITMOHHOE 3AHSATHE Ne 6.

Tema: Cioco06bI C10BOOOpa30BaHMS B AaHTJIMACKOM SI3BIKE
OcHOBHEIE BOIIPOCHI, paCCMAaTPHUBACMBIC HAa 3aHATHHA:

1) Ways of forming phraseological units.

2) Semantic classification of phraseological units.

3) Structural classification of phraseological units.

4) Syntactical classification of phraseological units.
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JIEKHHMOHHOE 3AHSATUE Ne 7.

Tema: OcHoOBBI  aHrIMiicKON JNekcukorpaduu (Jlexyuu HempaouyuoHHouU
Gopmbl nposederus)

OCHOBHBIE BOTIPOCHI, pacCMaTpUBaeMbIC Ha 3aHITHU:

1) British and American Lexicography

2) Classification and Types of Dictionaries

JIEKIIMOHHOE 3AHATHE Ne 8.

Tema: CnoBapHbI COCTAaB KakK CHCTEMA

OcHOBHEBIE BOIIPOCHL, paCCMATPUBACMBIC Ha 3aHATHH!
1) Words of Native Origin

2) The origin of English Words (borrowings)

3) Etymological doublets

4) International words

JIEKIIMOHHOE 3AHATHUE Ne 9.

Tema: CnoBapHBIi cOCTaB Kak cucreMa. (Jlekyus-npecc-kongpepenyiis)
OcHOBHBIE BONPOCHI, paCCMaTPUBAEMbIEC HA 3aHATUU:

1) Local Varieties of English on the British Isles.

2) Differences between American and British English

5.2.2 TemaTnka u KpaTKoe CoAepKaHHE NPAKTHYCCKUX 3aHATHI

2 cemecmp

[NPAKTUYECKOE 3AHATUE Ne 1-2.

Tema: Ilpeamer nexcukosoruu. CIOBO Kak OCHOBHAs JIMHTBUCTHYECKAS
enrHuIa. OyHKIMOHAIBHBIE THUIIBI CIIOB.

OcHOBHBIE BONIPOCHI, pacCMaTpUBAEMbI€ HA 3aHATUU:

1) The value of lexicology.
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2) The connection of lexicology with other branches of Linguistics.
3) Synchronic and Diachronic Lexicology.

4) Modern methods of vocabulary investigation.

ITPAKTUYECKOE 3AHATHUE Ne 3-4.

Tema: 3Hauenune ciaosa. CeMaHTHYECKAS CTPYKTYypa aHTJIUHCKOTO CJIOBA
OcCHOBHEBIE BOIIPOCHI, paCCMAaTPHUBACMBIC HA 3aHATHUUN:

1) The Structural Approach to word-meaning study.

2) Semantic triangle.

3) The Functional Approach.

ITPAKTHUYECKOE 3AHATUE Ne 5-6.

Tema: OMonumus u nonucemust. (Temamuueckoe npakmuieckoe 3auamue)
OcHOBHEBIE BOIIPOCHL, paCCMAaTPUBACMBIC Ha 3aHATHHU!

1) Lexico-Symantic system.

2) The volume of the vocabulary. The basic word-stock.

3) Archaisms.

4) Neologisms.

ITPAKTUYECKOE 3AHATUE Ne 7-8.

Tema:  Mopdonoruueckas  CTpykTypa  cjoBa.  Tumbl  Mopdem.
CnoBooOpa3zoBateNbHbIN aHaNu3. (YuebHnas ouckyccust)

OcCHOBHEIE BOIIPOCHI, paCCMAaTPHUBACMBIC HAa 3aHATHHN:

1) Word combinability and types of context.

2) Word meaning structure: types of meaning, types of connotations.

3) The semantic structure of a polysemantic word.

4) Causes, nature and results of semantic change.

[MPAKTUYECKOE 3AHATUE Ne 9-10.
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Tema: Cioco6sI c10BOOOpa30BaHUS B aHTJIMMCKOM SI3BIKE.

OcCHOBHEBIE BOIIPOCHI, paCCMAaTPHUBACMBIC HA 3aHATHUUN:

1) Words of native origin. Characteristics of words of native origin.
2) Causes and ways of borrowings.

3) Classification of borrowings.

4) Etymological doublets.

ITPAKTUYECKOE 3AHATUE Neo 11-12.

Tema: OCHOBBI aHTJIMICKOHN (hpa3eosIoruu.
OcHOBHEBIE BOIIPOCHI, paCCMAaTPHUBACMBIC HA 3aHATHUUA:
1) Morphemes, types of morphemes.

2) Morphological analysis.

ITPAKTUYECKOE 3AHATUE Ne 13-14.

Tema: OCHOBBI aHTIMIICKOM JIEKCUKOTpaduH.
OcHOBHEIE BOIIPOCHL, paCCMAaTpUBACMBIC HAa 3aHATHU!
1) Affixation as a way of word-building.

2) Compound words.

3) Conversion.

4) Abbreviation.

ITPAKTUYECKOE 3AHATUE Ne 15-16.

Tema: CnoBapHblii cocTaB Kak cucteMa. (Ilpobrnemnoe npaxmuueckoe
3aHamue)

OcHOBHEIE BOIIPOCHI, paCCMAaTPHUBACMBIC HAa 3aHATHHA:

1) Word-meaning.

2) Elements of the semantic structure.

3) Polysemy.

4) Various types of semantic changes.
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ITPAKTUYECKOE 3AHATUE Ne 17-18.

Tema: BapHaTI/IBHOCTB AHTJIMHCKOTO SI3bIKA: AKICHTHBI, TUAJICKTbI, BApHUAHTHI.

OcCHOBHEBIE BOIIPOCHI, paCCMAaTPHUBACMBIC HA 3aHATHUUN:

1) Semantic correlations between Isvs in the semantic structure of a
polysemantic word

2) Implicational correlations

3) Classificational hyper-hyponymical and classificational similative

correlations

5.2.3 TeMaTukKa M KpaTKoe colep:KaHNe Ja00paATOPHbIX 3aHATHH

He mpexycMoTpeHb! yueOHBIM TUTAHOM.

5.2.4 TlpuMepHasi TeMATHKA KYPCOBBIX padoT™

He nmpenycMoTpeHbl yueOHBIM IJIAHOM.

5.2.5 CamocrosiTesibHast pad0Ta U KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH
B pamkax ykazaHHOro B y4yeOHOM IJlaHE O0BEMA CaMOCTOSITENIBHOW PabOThI MO
JAHHOW JHCHHMIUIMHE (B Yacax) NpeIyCMaTPUBACTCS BBITIOJHEHUE CIICTYIONNX

BHJIOB YUCOHOM JICATEIBLHOCTH (0uHAsl (hopma obyuenus).

2 cemecmp

Bua camocrositesibHOM padoThI IIpumepHasi TPy10eMKOCTh
[IpopaboTka yueOHOTO MaTepuasa 3aHATUIA 6
JIEKIIMOHHOTO ¥ CEMUHAPCKOT0 TUIa
Omnepesxaroniasi camocTosiTeIbHas paboTa (U3yuyeHue A
HOBOI'O MaTepHaia JI0 €ro U3J10KeHHs Ha 3aHSITHUSX )
CaMOCTOSTENBHOE U3YYEHUE OTIEIBHBIX BOIIPOCOB
TEM JUCIUIUIMHBI, HE paCCMAaTPUBAEMbIX Ha 3aHATHUS 8
JIEKIIMOHHOTO U CEMUHAPCKOT0 TUIa
[loAroTOBKa K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO 12
[louck, uzyueHue v npe3eHTaus HHPOpPMaILUH 110
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BaﬂaHHOﬁ TEMC, aHAJIM3 HAYYHBIX HCTOYHUKOB I10

3aIaHHON mpodIeMe

HCCJ’I@I{OB&TCJ’IBCK&H pa60Ta 10 TCMaM JUCHUIIIINHBI:

y4acTUe B KOHPEPEHIUAX, KPYTJbIX CTONAX, 2
CEMHHAPAX U IIp.

[IpoeKkTHas AEATENBHOCTD 110 TEMaM JUCLMILIAHBI 2
Perenue keiicoB, 3a7a4, paCdeTHBIX paboT

[loaroToBka K MpOMEKyTOYHOU aTTECTAlUU 2
NTOI'O CPO: 36

B pamkax ykazaHHOTro B y4eOHOM IJlaHE O0OBEMA CaMOCTOSITEILHON paOOThI

I10 IIaHHOﬁ JUCITHUITIINHC (B qacax) npeayCMaTpuBacTCA BBIIIOJIHCHHUC CIICAYIOIIUX

BUJIOB YUEOHOU NEATEIBHOCTH (3a0UHAsl (hopma 0OyueHus):

2 cemecmp

Bua camocrositesibHOM padoThI

IIpumepHas TPy10eMKOCTh

[IpopaboTka yueOHOTO MaTepuaia 3aHsITHI

JIEKITMOHHOTO U CEMUHAPCKOTO THUIIA 2
Omnepesxaroriasi caMmocTosiTeIbHast paboTa (M3yueHue 1
HOBOI'O MaTepHaia JI0 €ro U3JI0KEHHS Ha 3aHSITHSX )

CamocTosITeNIbHOE U3YYeHUE OTACIBHBIX BOIPOCOB

TE€M UCLUIUIMHBI, HE pacCCMaTPUBAEMbIX HA 3aHATHUS 12
JIEKITMOHHOTO U CEMUHAPCKOTO THUIIA

[ToaroToBKa K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO 12
[Touck, uzydeHue u npe3eHTarus HHHOPMAIIHH 110

3aIaHHOM TeMe, aHaJIU3 HAYYHbIX UICTOUHUKOB T10

3aTaHHOM mpoOIeMe

VccnenoBarenbekast paboTa Mo TeMaM JUCITUTITNHBL: -

ydacThe B KOHPEPEHIUIX, KPYTJIbIX CTONAX,
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CeMUHapax u mp.

HpOGKTHaSI ACATCIBbHOCTD I10 TCMaM AHUCHUIIIIMHBI 23

Pelienue keiicoB, 3a/1a4, pacyeTHBIX padboT

[loaroroBKa K MpOMEXYyTOYHOM aTTeCTaIlUN 18

NTOI'O CPO: 121

O6p33HI>I SaI[aHI/If/i A TCKYIICTO KOHTPOJIA Ha JICKOUAX U IIPAKTHYICCKHUX 3aHATHAX!
Cnucox BOMPOCOB Jisl HPOBEPKU YCBOEHHOT'O MaTepuaia

What Greek morphemes is the term “lexicology’” composed of ?

What does lexicology study?

What does the term “word” denote?

What is the term “vocabulary” denote?

What is the object of study of General Lexicology?

What does Special Lexicology study?

What forms the object of study of Historical Lexicology?

What does Descriptive Lexicology deal with?

What branches of Linguistics does lexicology have close ties with?

What are the principal approaches in linguistic science to the study of

language material?

[Ipumep npakTuyeckoro 3aganus 1no reme: « CIoBo, €ro rpaHuIIbDy

1. Say which of the following may be considered to have or to be
homographs, homophones, homonyms or polysemy:

sea break line ear prayer mature trace house

2. List the word-forms (grammatical variants) of the following
lexemes:

child run little fly basic turn

3. How many different lexemes, word-forms and orthographical words are

there in the following sentence?
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At the second drum roll they have to roll out the flag and have it up the mast
in fifteen seconds.

4. Which of the following would you regard as multi-word lexemes?

take care of look into  browse among  story book garden fence send
off for over the moon training weekend fierce tiger look up

5. ldentify the 'lexical’ and the ‘grammatical’ words in the following:

When | am grown to man's estate

| shall be very proud and great,

And tell the other girls and boys

Not to meddle with my toys.

(R. L. Stevenson: 'Looking Forward’)

General characteristics of English vocabulary. The volume of the vocabulary
and its use.

1. Which six words from the following list do you think originate from
Anglo-Saxon? Remember that words derived from Anglo-Saxon tend to be short
and to be associated with the daily goings-on of ordinary life.

let letter lettuce lever lewd liar libel library lick lid life
ligament

2.  Which eight words from the following list do you think were borrowed
from French? Remember that French words sometimes betray their origin by their
spelling and are often associated with a more formal style of language.

pedal pedometer peg peignoir pellet pencil penny pension pepper
perform perfume pin

3. Which words from the following list do you think were borrowed directly
from Latin?

subdivide subsidy suburb such suck suction suede suffix sugar

suggest sun superb
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4. Supply a 'formal' French or Latin loan-word equivalent for each of the
following 'informal' Anglo-Saxon words.

cheap cheeky hard lighting busy buy worker cross (verb) own
(verb) give

5.  Form as many neo-classical compounds as possible with the initial
combining form geo- (= 'earth’). Note: geography and geometry are not neo-
classical compounds; they existed as whole words in Latin/Greek, and geometry
was borrowed into Middle English.

6. Group the following words according to their origin

Caftan, lilac ,canoe, operetta, machine, vanilla, waltz, skipper, guerilla, verst,
algebra, caravan, jungle, law, mule, chocolate, telephone, dollar, khaki, artel,
wigwam, mazurka, pagoda, cannibal, kangaroo, taboo, chimpanzee, maize, gorilla,
tobacco, verandah, beryl, chauffeur, beauty, umbrella, squaw, devil, school, nun,
anchor.

[IpoMeXyTOUHBI ~ KOHTPOJIb ~ OCYIIECTBISIETCS OIWH pa3 B  BHJE
TECTUPOBAHUSA. Pe3ysbTaThl MPOMEKYTOUYHOTO KOHTPOJISI YUUTHIBAIOTCS MPU CHaye
9K3aMC€Ha.

3apanus pasa CPC

CamocrosiTennbHasi paboTa OCYIIECTBIISIETCS IMyTEM H3Y4YCHHUS CTyACHTaMU
TEOPETUYECKOT0 MaTepuaja, JOCTYIHOro B OuOmMoTreuHoM (oHAEe By3a U B
anekTpoHHOM (dopmate. CamocTosaTenbHas paboTa BKIOYACT TAaK)KE BBIMOJIHCHHE
JOMAIIHUX SaI[aHI/Iﬁ MNOATOTOBKY K OIIpoCaM IO TEMaM IMPAKTHYCCKUX 3aHHTI/II>'I,
KOHCTIEKTUPOBAHUE OT/CJIBHBIX BOIPOCOB, IMOJATOTOBKY pedepaToB M JOKIAIOB,

COOOIIICHM HA 3aJaHHBIC TEMBI, pa00Ty ¢ IHTEepHET-UCTOYHUKAMU.

Ne HanmMeHnoBaHue 1 cofiep:kaHue caMOCTOSTENbHON padOThI
TEM

bI

— Brinmonnenue ynpaxnenuit Ne 3-5, ¢. 98, Ne 1-2, ¢. 94-95, No 6-13, c. 98-
103, Ne 1-10, ¢. 120-127 (mocobue 1) u Ne 1-11 (mocobue 7)
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— Brimonnenue ynpaxxuenuit Ne 1, c. 142, Ne 9, ¢. 146 (mocobue 1) u Ne 12-

16 u3 mocodus 7

— Brinonnenue ynpaxnenuit Ne 2-8, ¢. 142-146, Ne 1-9, c. 160-164 u3

mocoous 1 u Ne 17-20 u3 nmocobus 7

- Bremonuenne ynpaxuenuit Ne 1-12, c. 198-206, Ne 2-8, c. 220-224 u3

mocoous 1 u Ne 21-28 u3 nmocoous 7

— Breimonnenue ynpaxuennit Ne 1-8, ¢. 175-182 u3 mocodbus 1 u Ne 29-32 u3

rmocoowus 7

- Brinmonnenue ynpaxaenuit Ne 1-12, ¢. 56-61 u3 noco6ust 1 u Ne 33-36 u3

mocooust 7

- Boinonnenne ynpaxuaenuit Ne 1-14, c. 71-77 u3 nocobust 1 u Ne 37-38 u3

rmocoowus 7

— Bemonnenne ynpaxuennit Ne 1-14, ¢. 236-241, Ne 1-11, c. 251-258 u3

mocooust 1 u Ne 39-49 u3 mocobus 7

— Brinonnenue ynpaxaenuit Ne 1-4, ¢. 21-26, Neo 1-4, c. 38-43, Ne 13, ¢. 206

n3 mocoboust 1 u Ne 51 u3 mocobus 7

- Boinonnenne ynpaxuaenust Ne 50 u3 nocoous 7

— Brimonnenne ynpaxuaeruit Ne 1-19, ¢. 266-275 u3 nocobust 1

— Brimonnenne ynpaxunennit Ne 8, ¢. 146 u3 mocobus 1 u Ne 52-53 u3

mocooust 7

Memoouueckue pekomenoayuu 011 evitnonenusn 3aoanuii ona CPC

CPC sBisieTcsi 00s3aTeIbHBIM KOMIIOHEHTOM JUCIUIUIMHBI. OpraHuzaius
CaMOCTOATENbHOM  paboOThl  CTYAEHTOB  (ayAMTOPHOM W  BHEAYAUTOPHOM)
o0ecrieunBaeT peUIeHHe CIEAYIOIUX 3a4ady: OOy4YeHHs CaMOCTOSITEIbHO
aHaJIM3UpPOBaTh, OOCYXKJaTh, CUCTEMATU3UPOBATH MaTEpHall, BBIACIATH TJIABHOE,
JIeTIaTh BBIBO/JIbI, apTYMEHTHPOBATD.

Texymas CPC nHanpagieHa Ha yriyOJeHUE U 3aKperyieHue 3HaHUH CTYyACeHTa,

pa3BuTue npaktuyeckux ymeHui. Tekymas CPC B pamkax aucuurinHbl « OCHOBBI
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TEOpPUH TIEPBOTO MHOCTPAHHOTO S3bIKA: JIEKCUKOJIOTHS» BKIIIOYAET CJCAYIONINE
BU/JIBI paboOT:

paboTa ¢ JeKIMOHHBIM MAaTepUaJIOM;

KPUTUYECKOE M3YYCHHE CIECIHAIbHOW W CIPABOYHOM JIUTEpPATyphl U paboTy C
HHTepHET-HCTOYHUKAMH 110 TEMaM Kypca,

UH(OPMAIMOHHO-aHATUTUYECKUN TIOMCK I TMOATOTOBKUA K MPAKTHUYECKUM
3aHITHSM,

COCTaBJICHUE IJIaHA U TE3UCOB OTBETA,

coCTaBliecHUe Ta0iuu, cxeMm, wuHborpaguk s CUCTEMATH3alUU U
CTPYKTypH3allui y4eOHOTO MaTepuania,

BBITIOJIHEHHE MPAKTUYECKUX 3aJIaHUM,

BEITIOJTHCHHE TOMAITHUX 33JTaHUH,

W3YUYCHUE MaTepHalia, BRIHECEHHOTO Ha CAaMOCTOSTEIBHYIO TIPOPaboTKY,

MOITOTOBKA YCTHOTO JOKJIada-MPE3CHTAINH 110 TEMaM JICKIIMOHHOTO Kypca,

MOJATOTOBKA YCTHOTO JIOKJaJa-Mpe3eHTallid 10 TeMaM, HE BXOISIIUM B
JIEKIUOHHBIN KYPC,

MOTOTOBKA K DK3aMEHY.

TBopueckass TPOOJIEMHO-OPUEHTHPOBAHHAS  CaMOCTOSITENbHAS  paboTa
OpPHMEHTHpOBaHA HA  Pa3BUTHE HWHTEUICKTYaJbHBIX  YMEHHM, KOMIUIEKCA
OOIIEKYIBTYPHBIX U TPO(PECCHOHATEHBIX KOMITETCHIINH, ITOBHIIICHUE TBOPYSCKOTO
MOTEHIIMAIA CTYJACHTOB, BKIIIOYAET CIICYIONINE BUIBI paboOT:

— TIOWCK, aHAJIU3, CTPYKTYpPUPOBAHUE U TIPE3eHTAIMs HH(DOpMAITnH;

— HanucaHue pedepara,

— co3maHue OaHKOB TmpuMepoB To TemaMm Kypca («CoruanbHBbIi 151
TEPPUTOPHAIBHBIA  aHAIM3 JICKCHKH COBPEMEHHOTO  aHTJIMACKOTO  SI3BIKAY,
«OborarteHre CIIOBapHOTO COCTaBa s3bIKA IYTEM M3MEHEHHS 3HAUCHUSD), «AHITIMHACKAS
(bpazeosorusi 1 ee 0COOCHHOCTI),

— TOWCK, aHAJIW3 W Tpe3eHTanus WHPOPMAIWK Ha CEMHUHAPCKUX 3aHIATHIX II0

TEMaM, BBIHCCCHHBIM Ha CaMOCTOATCIIbHYIO npopa60TI<y.
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Cooepoicanue camocmosmenbHou pabomul Cmy0eHmo8 no OUCYUNJIUHe

1. PabGota ¢ mMaTepuasiaMu JICKITUI: TOBTOPEHUE MATEPHAIIOB, MTOATOTOBKA K
JEKLIHSIM, CaMOCTOSTEIbHBIM  TOMCK  JOMOJHUTENbHOW  uHOpManuu (B
COOTBETCTBHUM C TEMATHUKOM JICKIIHI1).

2. JlomaiiHue 3aJaHus: BBINOJHEHUE S3BIKOBBIX YIPaXHEHUH, M0A00p
WUTIOCTPATUBHOTO MaTepuasa, MoJAroToBKa JOKIaaa.

NtoroByto OlleHKY B 3HAYMTEIBHON Mepe ompenenser pabora CTylIeHTa B
TeyeHue Bcero cemectpa. [loaTomy ciemyeT 4eTko MPUACP>KUBATHCS YKa3aHUU B
OTHOIIICHUH BBITIOJHEHUS MUCHhbMEHHBIX 3aIaHUA W CBOCBPEMEHHO CIIaBaTh WX JIJIS
KOHTPOJISI.

5.2.6. PazBuTHe y 00y4yammmxcsi HABBIKOB KOMAHJAHOH PpadoThl,
MEKTUYHOCTHONH KOMMYHUKAIIUM, MPUHSITUHS PellleHNd U JTUIePCKUX KAYecTB
NpH NPOBeJeHNH Y4eOHbIX 3aHATHI

[IpakTuueckne (CeMHHAPCKUE) 3aHATUA OTHOCSTCS K HMHTEPAKTHUBHBIM
MeToJaM O00yUeHHS U 00J1aIat0T 3HAYUTEIbHBIMU MIPEUMYIIECTBAMU 110 CPABHEHUIO
C TPaJUWIUOHHBIMH METOJaMHU OOy4YeHHUs, TJIAaBHBIM HEIOCTATKOM KOTOPBIX
SBJISIETCS U3BECTHAS! M3HAYAJIbHASI TACCUBHOCTh CYObEKTa U 00bEKTa 00yUCHHUS.

[IpakTuueckre 3aHATUS MOTYT TPOBOAUTHCA B (opMe TPYIIOBOMH
JMCKYCCUH, «MO3TOBOM aTakmy», pa3dopa KEHCOB, pelieHns MPaKTUYECKUX 3a7a4d U
np. Ipexnae, yem nate rpynmne UHPOpPMAIUIO, BAXXHO MOATOTOBUTh YYaCTHUKOB,
aKTUBH3UPOBATh X MEHTAJIbHBIC MPOIIECCHI, BKIIOYUTh UX BHUMAHHE, Pa3BUBATh
KOOTIEpaIUI0 U COTPYAHUYECTBO MPU MPUHATUM PEILICHUM.

Hwxe npuBoasTcs METOAWYECKHE PEKOMEHAAIMU IO  IPOBEACHUIO
Pa3TUYHBIX BUJOB MPAKTUIECKUX (CEMUHAPCKUX ) 3aHSITHM.

1. OO6cyxaeHue B rpynmnax

['pynmoBoe o6cyxkaeHne Kakoro-1u00 BOIIpoca HAMPABICHO Ha HAXOXKICHUU
WCTUHBI WU JTOCTHKEHHUE JIydIlero B3auMOTOHMMaHUs. ['pymmoBbie 00CYyKIeHUs

CHOCOOCTBYIOT JIyYILIEMY YCBOCHMIO M3y4aeMOro MaTepHuaia.
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Ha mepBoM s3Tare rpymmnoBoro o0CyKaeHus mepes; 00yJaronuMucs CTaBUTCS
npobiieMa, BBIJIEISIETCS ONMPEEICHHOE BpeMs, B TEUEHHE KOTOPOro 00ydaromuecs
JOJDKHBI TIOJTOTOBUTH apTyMEHTUPOBAHHbBIN Pa3BEpHYTHIN OTBET.

[IpenonaBaresb MOXET YCTaHABIMBATH OMpPEACICHHBIE MMPaBUIa TPOBEICHUS
IPYNIIOBOTO OOCYKICHUS:

- 3a/1aBaTh OMNpENENIEHHbIE paMKH O0CYXJACHHsS (HalpuMep, yKazaTh He
MeHee 5...10 ommooK);

- BBECTH aJITOPUTM BBIPAOOTKH OOIIEro MHEHUS (pEIICHuUs);

- Ha3HAYUTh  Mojeparopa  (BEAyILEro), PYKOBOISIIECTO  XOJOM
TPYIIOBOTO OOCYXIEHUS U JIp.

Ha BTOpOM »sTame rpynmoBoro oOCYXACHHUS BbIpAOATHIBACTCS TPYIIIOBOE
pelIeHrne COBMECTHO C MpernoaaBaTeaeM (apouTpom).

Pa3HOBUAHOCTBIO TPYINIOBOTO OOCYXKACHHS SIBISICTCS KPYIJIBIA  CTOI,
KOTOPBIN MPOBOJIUTCS C ENBIO MOJCIUTHCS MPoOIeMaMu, COOCTBEHHBIM BHJICHUEM
BOIIPOCA, TO3HAKOMHUTHCS C OMBITOM, JOCTHKCHUSMH.

2. [TyOnuyHas mpe3eHTaIus mpoeKTa

[IpezenTtanust - cambiii  3(PEKTUBHBIN CIIOCOO JTOHECEHUSI BaKHOU
uHopMaIuu Kak B pa3roBope "oAMH Ha OJMH", TaK W TPHU MyOJIUYHBIX
BBICTyIUIeHUAX. Claiii-pe3eHTallud C  HWCIOJb30BAHUEM MYJIBTHUMEIUIMHOTO
o0opy1oBaHUsI TMO3BOJSIOT A(PPEKTUBHO M HArJISIHO MPEJACTABUTH COJEpPKaHUE
U3y4aeMOro MaTepuaia, BBIICIUTh U MPOUJUIIOCTPUPOBATH COOOIIEHHE, KOTOPOE
HECET TMOYYMUTENIbHYI0 WH(OpMaIMIO, TOKa3aTh €€ KJIOUEBBIE COIEp)KaTeIbHBIC
NyHKTHI. VICIOB30BaHWE WHTEPAKTUBHBIX JJICMEHTOB ITO3BOJISICT  YCHIIUTH
3¢ (HEeKTUBHOCTD MYOIUYHBIX BBICTYIUICHUH.

3. Huckyccus

Kax mHTEepakTUBHBIN MeTO/I OOYYEeHHS O3HA4YaeT MCCIICAOBAHUE WU pa3dop.
OOpazoBaTenbHONM JUCKYCCHMEH Ha3bIBACTCS II€JICHANIPABICHHOE, KOJUICKTUBHOE
o0CyXJIeHHe KOHKPETHOM MpoOJjeMbl (CUTyalluH), COMPOBOXKIAIOIIEECS OOMEHOM

HACAMHU, OMBITOM, CYKXJICHUAMH, MHCHUSAMUA B COCTABC I'PYIIIIbI 06yan0mec;L
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Kak mnpaBuno, nuckyccuss OOBIYHO MPOXOAMT TPU CTATUU: OPUEHTAILMS,
oneHka M KoHcomupauusa. l[locimemoBarenbHOE PacCMOTPEHHE KaXIOM CTaauu
MO3BOJISIET BBIICIUTH CIEAYIONINE UX OCOOCHHOCTH.

Cranus OpHEHTAMM MPEANOoJaraeT aganTalui0 YYaCTHUKOB JHCKYCCHHM K
camoil mpobiieme (cuTyauuu), APYr JpYyry, 4YTO TMO3BOJIAET CHOPMYIUPOBATH
npo0iemy, Iedu AUCKYCCUH; YCTAaHOBUTD MPABUJIIA, PETJIAMEHT TUCKYCCHH.

B cragum OLEHKH NMPOMCXOOUT BBICTYIUIEHHUE YYACTHUKOB JHCKYCCHH, UX
OTBETHI HA BO3HUKAIOIINE BOMPOCHI, COOP MAKCUMAJILHOTO 00beMa el (3HaHMIA),
NpEeUIOKEHU, MpeceueHue ImpenoaaBareieM (apOUTpoM) JIMUHBIX aMOUIIHMA
OTKJIOHEHU OT TEMbI JUCKYCCHUHU.

Crangus KOHCONMIAUMM 3aKJII0YaeTCs B aHAIM3€ PE3yJbTAaTOB JUCKYCCHH,
COrJIaCOBAaHUM MHEHUH W MO3HILHI, COBMECTHOM (POPMYIUPOBAHUH PELICHUN U WX
MPUHATHH.

B 3aBucumocTM OT 1eneil W 3aJad 3aHATUS, BO3MOYKHO, HCIOJIb30BaTh
ClIeylolMe BUAbl JUCKYCCHUH: KIAcCUYEeCKUe nAe0aThl, 3KCHpPEcC-IUCKYCCHUs,
TEKCTOBasi JUCKyCCHUs, TMpoOJeMHas JIUCKycCUs, poseBas (CHUTyallMOHHAs)
JIACKYCCHSL.

6. OueHouyHble MaTepUaJIbl AJIf MPOBEACHUS TEKYLIEro KOHTPOJIA M
NMPOMEKYTOYHOM ATTeCTANMH 00yYAKIIUXCH M0 JUCHUILIHHE

6.1. OueHOYHBIe MATEPHAJIBI ISl IPOBEIEHUS TEKYIIEr0 KOHTPOJIA

Tekylmmi KOHTPOJIb 3HAHUW CTYAEHTOB OCYLIECTBIISECTCS MPOBOAUMBIMU I10
OCHOBHBIM Te€MaM JUCHHUIUIMHBI CJICAYIOIMIMMU KOHTPOJIbHBIMH OLIEHOYHBIMU
MEPOIPUATHIMMU:

- KOHTpOJIbHAS paboTa;
- MOJIrOTOBKA pedepara;
- TECTUPOBAHUE 10 BCEM TeMaM JUCLUUILIUHBI.

[IpuMepbl OLIEHOYHBIX MAaTEpUANIOB JIS MPOBEACHUS TEKYIIEW aTTeCTalluu
00y4Yaromuxcs 1Mo JUCHUILIMHE

2 cemecmp
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[TpumepHoe copepkaHne KOHTPOJIBHOW paOOTHI AJsi OLIEHKH CPOPMUPOBAHHOCTU
KOMITETEHIINH:

OIIK-1 Cnocoben npumenamov cucmemy JUHSBUCMUYECKUX 3HAHUU 0O OCHOBHbLIX
Gonemuueckux,  JeKCUYeCKUXx,  pamMMamuieckux,  Cl08000pa308amenbHbIX
a61eHusx, opgoepaduu u nyHKmyayuu, 0 3aKOHOMEPHOCMAX (DYHKYUOHUPOBAHUS

uzyuaemoco UHOCmpaHHo2o A3blKa, €20 QbyHKI/;MOHCZJZbelX pa3H06u0H00mﬂx.

I[IpuMepHbIe BONPOCHI U 3aJaHUS 1JI BbINOJHEHUSI KOHTPOJIbLHOM padoThl

Tema (paznen) ConepxaHue 3agaHui

Tema 1.1. IIpenmeT JIEKCUKOJIOTUH. Koncnekr, BpINOJIHEHNE NPAKTUYECKUX
Cn0BO Kak OCHOBHAs JIMHTBUCTHYECKasl | 3aJlaHU

CAHUHUIIA. CDyHKI_II/IOHaJ'IBHBIC THIIBI CJIOB

Tema 1.2. 3nauenue ciosa. Koncnekr, BpINOJIHEHNE NPAKTUYECKUX
CemaHTHUECKas CTPYKTYpa aHIJIMICKOIO | 3aJlaHUAl

CJIOBa

Tema 1.3. OMOHUMHS U IOJICEMUS Koncnekr, BpINOIHEHNE NPAKTUYECKUX

3aJITaHuN

Tewma 2.1. Mopdonoruueckasi ctpykrypa | KOHCIEKT, BHINOTHEHHE NPAKTUUYECKUX
cioBa. Tunsl Mmopdem. 3a1aHui

CoB0o0Opa30oBaTEIIbHBIN aHAIIN3

Tema 2.2. CriocoObI ciioBooOpa3zoBanus B | KOHCIEKT, BHINMOTHEHUE MPAKTUUYECKUX

AHTJIUHCKOM SI3BIKE 3aJlaHuH
Tema 2.3. OCHOBBI aHTJIUUCKOMN KoHcrekT, BBINOIIHEHNE TPAKTUYECKUX
dbpazeosioruu 3a1aHui
Tema 3.1. OCHOBBI AHTIUKACKOMN KoHcrekT, BBINOIIHEHNE TPAKTUYECKUX
Jexcuxkorpapuu 3a1aHui
Tema 3.2. CnoBapHbIii COCTaB Kak Koncnekr, BpINOIHEHNE NPAKTUYECKUX
cucrema 3aJaHUN

Tema 3.3. BapuaTuBHOCTh aHIJIMIICKOTO
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A3bIKA: aKOCHTHBI, ANAJICKThI, BAPpUAHTBI

TemaTuka pedepaToB aist olleHKU cPOPMUPOBAHHOCTU KOMITETECHIIHNA:
OIIK-1 Cnocoben npumensamov cucmemy JUHSBUCMUYECKUX 3HAHUU 0O OCHOBHbLIX
gonemuueckux,  JeKCUYeCKUXx,  pamMMamuieckux,  Cl08000pa308amenbHbIX
a61eHusx, opgoepaduu u nyHKmyayuu, 0 3aKOHOMEPHOCMAX (DYHKYUOHUPOBAHUS
U3yYaAeM020 UHOCIMPAHHO20 A3bIKA, €20 QYHKYUOHAILHBIX PASHOBUOHOCHISAX.

Pedepar - npoaykt camocTosTeIbHON pabOThl CTyAEHTA, MPEICTABIISIONINMA
co0Oi KpaTKO€ U3JI0KEHWE B IUCBMEHHOM BHUJE IOJyYEHHBIX pe3ylIbTaTOB
TEOPETUYECKOTO aHaliM3a OMpeAcIeHHON Hay4dHOU (y4eOHO-HCCIeI0BaTEIbCKON)
TEMBI, TJI€ aBTOP PACKPHIBAET CYTh UCCIEAYEMOU MPOOIEMBbI, IPUBOIUT PA3IUUHBIE
To4kHd 3peHus. B @OC nmpuBoauTCs NEPEUYECHb TEM, CPEAN KOTOPBIX CTYJEHT MOKET
BBIOpaTh TEMY pedepara.

Pexomennyemast TemaTrka pedepaToB (IIpy HATMYUK) IO KYpCy NPUBEACHA B
TalOIuIE.

Tembl pedeparoB, peKOMEHIyeMble K HANHCAHUIO TpU HU3YyYEHUH

JUCITHUITIINHBI «OCHOBBI TCOPHH IICPBOTO HHOCTPAHHOI'O A3bIKA: JICKCUKOJIOI' U

Tema (pazoen)
aucuunﬂqul Haumenosanue memwi peqbepama no OaHHOU meme

Paszoen 1 Word as the basic/one of the basic language units.
Paszoen 1 The problem of Word-Definition.
Paszoen 1 Word, its essential and distinctive features.
Paszoen 1 Stylistic Types of Word.
Pasoen 1 Types of Modern English Neologisms.
Pazoen 1 Types of context.
Paszoen 1 The Semantic structure of a polysemantic word.
Pasoen 1 Homonymy as the limit of polysemy.
Pazoen 1 Types of Homonyms.
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Tema (pazoen)

Haumenosanue memol pegpepama no oanuoii meme

OUCYUNTUHDL
Pazoen 2 The draw-line between morphemes, phonemes and words.
Paszoen 2 What is Conversion?
Pazoen 2 Types of Compounds.
Pazoen 2 Problems of Affixation.
Paszoen 2 Types of Shortening of words.
Paszoen 2 Onomatopoeia.
Pazoen 2 Blending.
Pazoen 2 Back-formation.

HpHMep TCCTA IJIs1 OOCHKH C(i)OpMI/IpOBaHHOCTI/I KOMIICTCHIIMH

OIIK-1 Cnocoben npumenams cucmemy AUHSBUCMUUECKUX 3HAHUU 0O OCHOBHbLIX

¢onemuueckux,

JeKCcUu4YecKux, cpammamuiecKkux, C]Z06006p61306am€]2belX

a61eHusx, oppoepaduu u nyHKmyayuu, 0 3aKOHOMEPHOCMAX (DYHKYUOHUPOBAHUS

usyuaemoco UHOCmpaHHo2o0 A3blKa, €20 QbyHKI/;uOHCZJZbel)C pa3H061/l()HOCWl}ZX.

Ilpumepnvie mecmoeswie 3a0anus

BriGepuTe npaBUIbHBIN BapuaHT OTBETA:

1. The term “lexicology” is of

a) Greek origin

b) Latin origin

c) French origin

d) Russian origin

2. The central problem of lexicology is

a) word

b) word-group

C) sentence

d) meaning
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3. The two main approaches in studying language material are
a) special and descriptive

b) historical and comparative

¢) synchronic and diachronic

d) contrastive and general

4. The word-group “as loose as a goose” means
a) clumsy

b) kind

c) stupid

d) greedy

5. The science is said to be formed when it ahs at its disposal
a) certain methods of investigation

b) money

c) two principal approaches

d) inductive procedures

6. Lexico-semantic system is:

a) a combination of interdependent elements.

b) atype of classification of English vocabulary.
¢) acombination of changing elements.

d) a stock of borrowings.

7. Nowadays in English there are:

a) 470 000 words.

b) 500 000 words.

¢) 350 000 words.

d) 450 000 words.

8. The basic word-stock includes:

a) nouns.

b) adjectives.

c) different parts of speech.
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d) phraseological units.

9. Archaisms are words which:

a) ousted some new words.

b) are no longer used in everyday speech.

c) are used to express unimportance.

d) are used instead of new meanings.

10. “A proper neologism” is:

a) an old lexical unit for denoting a new object or phenomenon.
b) a lexical unit existing in the language and changing its meaning.
c) anew lexical unit that develops in the language.

d) a new lexical unit for denoting a new object or phenomenon.
11. In Modern English only:

a) 30% of native words are used.

b) 50% of native words are used.

¢) 10% of native words are used.

d) 90% of native words are used.

12. Native words are usually:

a) short.

b) monosyllabic.

¢) short and monosyllabic.

d) long and polysyllabic.

13. Borrowings are mostly words of:

a) Romanic origin

b) Russian origin.

c) German origin.

d) Latin origin.

14. Semantic borrowings are such units when:

a) anew meaning of the unit existing in the language is borrowed.

b) word-for-word (morpheme-for-morpheme) is translated.
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c) words are borrowed with their spelling, pronunciation and meaning.

d) borrowings are fully assimilated in English.

15. Etymological doublets is:

a) a borrowing which is connected with political life of a giving language.

b) a way of borrowing when we have two words with the same spelling and
different meaning.

c) a way of borrowing when we have two words with different
spelling and different meaning and historically they came back to different
words.

d) is adevice when aword is borrowed twice from the same language.

16. Morpheme is:

a) the main unit of lexical system.

b) the smallest language unit which can stand alone as complete
utterance.

c¢) the smallest meaningful language unit.

d) A group of words which exists in the language as a ready-made unit.

17. Affixation is:

a) a way of word-building consisting in adding an affix to the stem of a
definite part of speech.

b) a way of word-building consisting in adding an affix to the stem of a
noun.

c¢) shortening of words.

d) A type of morphological analysis.

18. The main function of suffixes in Modern English is:

a) to change the lexical meaning of a word.

b) to form the verb.

c) to ask questions.

d) to form one part of speech from another.

19. Conversion is a morphological way of forming words:
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a) when one part of speech is formed from another part of speech.
b) when a noun is formed from the verb.

¢) when a noun is formed from the adjective.

d) when a verb is formed from another part of speech.
20. Abbreviation of words consists:

a) in adding a part of a word.

b) in clipping a part of a word.

c¢) in clipping a prefix.

d) in adding a suffix.

21. Linguists try to explain the word-meaning through:
a) semantic triangle.

b) definition of a word.

¢) grammatical forms.

d) pronunciation.

22. Seme is:

a) the biggest element of the lexical meaning.

b) the grammatical characteristics.

¢) a suffix of some nouns.

d) the smallest element of lexical meaning.

23. The word “polysemy’ means:

a) secondary meaning of a word.

b) connotational meaning.

c) plurality of meanings.

d) the process of semantic development.

24. The causes of semantic changes can be:

a) phonological.

b) morphological.

c) specialized.

d) extra-linguistic and linguistic.
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25. Metaphor is a transfer of the meaning on the basis of:
a) comparison.

b) contiguity.

c) similarity.

d) oppositions.

6.2 OueHouyHble MAaTepUAJbl Uil TNPOBEJACHUS MPOMEKYTOYHOMU
aTrecranuu

2 cemecmp

[IpomexxyTouHasi arrectauus IpoBOAUTCS B opMe sk3ameHa. CpencrBamu
OOCHKH MOJIA pcalin3alliu HpOMG)KYTO‘lHOfI aTTeCTalu ABJIAIOTCSA BOIIPOCHI K
DK3aMEHY

KOHTpOJII)HBIG BOIIPOCHI JIA IIPOBCACHUA HpOMe)KyTOqHOﬁ arrecranmuu
(9K3aMeHa):

1. The object of Lexicology, its practical and theoretical value, its
connection with other branches of Linguistics.

2. The notion of system in vocabulary. Types of system relations. Types
of lexical subsystems.

3. General characteristics of English vocabulary. The volume of the
vocabulary and its use.

4. General etymological characteristics of English vocabulary. Native
word-stock of English.

5. Sources and ways of borrowing in English.

6. Types of borrowing. Assimilation of borrowings in English.

7. General problems of the word theory. Aspects of the word.

8.  Variation of the word and the problem of the sameness of the word.

9.  General problems of meaning: meaning as the object of study in
Linguistics, definition of meaning, types of linguistic meaning.

10. Types of lexical meaning. Denotation and connotation.
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11.
12.
13.
14,
15.
16.
polysemy.
17.
18.
19.
20.

Semantic change, its types and causes. Results of semantic change.
Metaphor.

Metonymy.

Hyperbole, litotes, irony, euphemism.

Amelioration and pejoration of meaning.

Polysemy. Types of meaning of a polysemantic word. Types of

Synonyms in English.
Antonyms in English.
Homonyms in English. Types of homonyms.

The word-building system of English as one of the sources of enlarging

its vocabulary. Word-building types of English, their productivity.

21.
22,
23.
24,
25.
26.
217,
28.

Derivation (affixation).
Composition.
Conversion.

Shortening.

Blending. Backformation.
English Slang.

American English.

General problems of English phraseology. Criteria of phraseology.

Sources of phraseology.

29.

Approaches to the classification of set-expressions. (Vinogradov’s

classificaton, Koonin’s classification).

30.
31.
32.
33.

Types of morphemes.

Morphemic types of words. Methods of morphemic analysis.
International words. Etymological doublets.

English Lexicography.

OO6pa3en NpaKTUYECKOro 3aIaHus
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a) Comment on the different formation of the doublets and on the difference
in meaning, if any:

Abbreviate-abridge

Cavalry-chivalry

Captain- chieftain

Cart-chart

Fragile —frail

Balm-balsam

Emerald-smaragdus

Hospital- hostel ,hotel

Gaol-jail

Major-mayor

Pauper- poor

Senior-sir

Canal-chanal

Legal -loya

b) Explain the etymology of the following words. Write them out in three
columns: a) fully assimilated words; b) partially assimilated words; c)
unassimilated words. Explain the reasons for your choice in each case:

Pen, hors d'oeuvre, ballet, beet, butter, skin, take, cup, police, distance, monk,
garage, phenomenon.

DK3aMEHaIMOHHBIA OUJIET COCTOUT U3 IByX BOIIPOCOB.

[TonyunB OuneT 1y YCTHOTO OTBETA, CTYJICHT JOJDKEH, MPEeXKIe BCEro,
YACHUTL CMBICII BOIIPOCOB, ITOCTABJICHHBIX B 6I/IJ'IeT6. Econ CTYACHTY HCJACHA
dbopMyIupoBKa BOMPOCOB (HO HE HMX COJEp)KaHUE), OH MOXET OOpaTUThCS 3a
Pa3bACHCHUECM K IIPCIIOAaBaTCIIIO.

IIpy moaroTroBke K OTBETY CTYIAEHTY CJIEAYyeT COCTaBUTb KPATKUM IUIaH

(Jiydiie B mUCbMEHHOM (opme, HO MOKHO €ro mpoaymaTh U ycTHo). He ciaenyer
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MpEeABAPUTEILHO 3aMKUCHIBATh MPEANOIaraeMblii OTBET MOJHOCTHIO, TeM Oojee ¢
BBOJHBIMU CIIOBAMH U MPEIIOKECHUSIMH.

[Ipu otBere crnemyer u3berarb nojgayud WHGOpPMALUM, HE OTHOCSIIEHCS
HETNOCPEJICTBEHHO K 33JIJaHHBIM BOIIPOCAM M OTBEYATh MO CYIIECTBY.

OueHka 3HaHUM CTYAEHTOB MPOU3BOJMUTCS C YYETOM BBINOJHEHUS HMHU
TpeOoBaHUN paboueil mporpaMMbl AUCHUIUIMHBL. [lpu olleHKe 3HAHUK B
00s13aTeTbHOM TIOPSAKE TaKXKE YUYHUTHIBACTCS aKTHBHAs paboTa CTYICHTOB Ha

3aHATHUAX, U'TOI'H TCCTUPOBAHUA, U T. 1.

6.3 Onucanue 1MIKaJ OLUCHMBAHUA CTEeNEeHH CHOPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIeTEeH UM

6.3.1 Tekymas arrecrauus

Tema: OCHOBBI aHTJIMICKOM JIEKCUKOTpaduu

IIlkana OWEHKH KOHTPOJbHOW PpadoThI HAa [pUMepe OCBOCHUA
KOMIIeTeH NI
OIIK-1 Cnocoben npumensmo cucmemy NUHCBUCTIUYECKUX 3HAHUU 0O OCHOBHBIX
Gonemuueckux,  AeKCUYECKUX,  SPAMMAMUYECKUX,  CI08000PA306AMENbHBIX
A6NEHUAX, opgozpaguu u NYHKMYyayuu, 0 3aKOHOMEPHOCMAX QYHKYUOHUPOBAHUSL

uzyuaemoco UHOCmpaHHO2o A3blKa, €20 gbyHKI/[I/IOHaJZbelX paf)’HOGMaHOCm}ZX.

Ouenka XapakrepucTuka cGOpMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIUI

5 «OTIIMYHO» 3HaeT: OCHOBHBIC SIBJICHUSA U MPOIIECCHI, OTPa’KAIOIINE
(YHKIIMOHUPOBAHUE  SI3BIKOBOTO  CTPOSl  M3y4aeMOro
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B CHHXPOHUU U IUAXPOHUH,
YMeeT: HMHTEPOPETUPOBATH OCHOBHBIE MPOSIBICHUS
B3aUMOCBSI3U SI3BIKOBBIX YPOBHEW M B3aWMMOOTHOIIECHUSA
MMOJCUCTEM SI3BIKA,

Biiageer:  HaBbIKAMU ~ NPUMEHEHHSI  MOHATHUHOTO

anmapara HM3y4aeMoOMl JUCHUIUIMHBI, CIIOCOOHOCTBIO

CO6J'IIOI[EITB OCHOBHEIE OCOOEHHOCTH HAay4YHOT'O CTHIIA B
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YCTHOM U MUCbMEHHOW PEYM.

4 «xopomuio»

3HaeT: HE B TMOJHOW MEpPE OCHOBHBIEC SIBICHHUS U
[POLECCHI, OTpa)karolue (YHKIIMOHUPOBAaHUE
S3IKOBOIO CTPOS. M3Yy4aeMOT0 MHOCTPAHHOTO f3bIKa B
CUHXPOHUU U THAXPOHHH;

YMeeT: UWHTEpPHpPETUPOBAaTH OCHOBHBIE  IPOSIBICHUS
B3aMMOCBSI3H SI3bIKOBBIX YPOBHEW M B3aUMOOTHOLIEHHS
[OJICUCTEM SI3bIKA,

Biageer:  HaBblkaMuM — NPUMEHEHHS  MOHSATUHHOIO
anmapara HM3y4aeMoOMl JUCHUIUIMHBL, CIIOCOOHOCTBIO
coOI0AaTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH HAYYHOI'O CTUJIS B

YCTHOM ¥ TUCBMEHHOM PEYH.

3 «yZIOBIETBOPUTEIBHO)

3HaeT: OCHOBHBIE SIBIICHUA WU MPOLECCHI, OTPAKAOIINEC
(YHKIIMOHUPOBAHUE  S3BIKOBOTO  CTPOS  HM3y4aeMoro
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CHHXPOHUU U TUAXPOHUMU;
YMeeT: HE B MMOJIHOW Mepe MHTEPIPETUPOBATH OCHOBHBIC
MPOSIBJICHUS  B3aUMOCBS3M  S3BIKOBBIX YpPOBHEH U
B3aMMOOTHOIIICHUS TTOJICUCTEM SI3BIKA;

Biiageer: He B IOJIHOW MEpE HABbIKAMU ITPUMEHEHHUS
MOHATUMHOIO  amnmapara H3y4aeMOW  JIMCUUILIMHBI,
CIIOCOOHOCTBIO  COOJIOJIaTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH

Hay4YHOI'O CTWJISL B YCTHOM U MMCbMEHHOM PEYM.

2

«CHCYOOBJICTBOPUTCIIBLHO»

He 3Haer: OCHOBHBIE SBJCHHUS U  MPOLECCHI,
oTpaxkaroue (QyHKIIMOHUPOBAHUE SI3BIKOBOTO  CTPOS
M3y4aeMOr0 WHOCTPAHHOTO S3bIKA B CHHXPOHUM U
NTMAXPOHUH,

He ymeer: MHTEpHpPETUPOBATH OCHOBHBIC IPOSBICHUS
B3aUMOCBSI3U SI3BIKOBBIX YPOBHEW M B3aWMMOOTHOIICHUSA

IMOACHCTEM sA3bIKA,
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He Biaageer: HaBbIKAMH TNPUMEHEHUS IOHATUHHOTO
anmapata HM3y4aeMoOW JUCIHUIUIMHBI, CIIOCOOHOCTBIO
coOI0AaTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH HAYYHOI'O CTUJIS B

YCTHOW U MMCbMEHHON peur (YaCTUYHO).

Tema: CHOBapHBIfI COoCTaB KaK CHCTCMa

IIIkana oueHkH pedepara HA IPUMeEpPe OCBOCHHUS KOMIIETCH MU

OIIK-1 Cnocoben npumensamov cucmemy JUHSBUCUYECKUX 3HAHUL 0O OCHOBHbLX

¢onemuueckux,

JEeKCUYEeCKUX, cpamvimamudecKux, C]Z06006pd30661m€ﬂbelx

sA61eHusx, oppoepaguu u nyHKmMyayuu, 0 3aKOHOMEPHOCMAX (DYHKYUOHUPOBAHUS

uzyuaemoco UHOCmpaHHo2o A3blKa, €20 qbyHKLﬂlOHaJZbelx pa3H08MaHOCWlﬂx.

Ounenka

XapakrepucTuKa ¢(popMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIUM

5 «oTimmunOY

3HaeT: OCHOBHBIC SBJICHUS U MPOLECCHI, OTPAKAIOIINE
(YHKIIMOHUPOBAHUE  S3BIKOBOTO  CTPOS  HM3y4aeMoro
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CHHXPOHUU U TUAXPOHUMU;
YMeeT: UWHTEPIPETUPOBATH OCHOBHBIE MPOSBICHUS
B3aUMOCBSI3H SI3BIKOBBIX YPOBHEM M B3aWMOOTHOIICHUS
[MOJCHUCTEM SI3bIKA;

Biiageer:  HaBbIKAMU ~ NPUMEHEHHS  HOHATHUHOTO
arrapara M3y4yaeMOW JUCHUIUIMHBL, CIIOCOOHOCTHIO
co0JIfoaTh OCHOBHBIE OCOOCHHOCTHM HAYYHOI'O CTHJISL B

YCTHOW U TUCBbMEHHOU pEYH.

4 «xopouio»

3HaeT: He B TMOJHOW MEpEe OCHOBHbBIC SIBICHHUS U
MIPOLIECCHI, OTpaXKarouIue (GyHKIMOHUPOBAHKE
S3BIKOBOTO CTPOSI M3Y4aeMOI0 HWHOCTPAHHOTO S3bIKa B
CUHXPOHUU U IHUAXPOHUH;

YMeeT: UWHTEpPHpPETUPOBAaTH OCHOBHBIE  IPOSIBICHUS
B3aMMOCBSI3U SI3bIKOBBIX YPOBHEW M B3aUMOOTHOLICHMS

[MOJICUCTEM SA3bIKA,
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Biageer:  HaBbIKaMU — NPUMEHEHHUS  HOHSTUHWHOTO
anmapara M3y4aeMOMl JUCUUIUIMHBL, CIIOCOOHOCTBIO
coOI0AaTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH HAYYHOI'O CTUJIS B

YCTHOM ¥ TMCBMEHHOM PEYH.

3 «yAOBJIETBOPUTEIBHO

3HaeT: OCHOBHBIC SIBJICHUSI U MPOLIECCHI, OTPAKAIOIINE
(YHKIIMOHUPOBAHUE  SI3BIKOBOT'O  CTPOS  HM3y4aeMoro
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CHHXPOHHUH U TUAXPOHUMU;
YMeeT: HE B MMOJIHOW MEpPE MHTEPIPETUPOBATH OCHOBHBIC
MPOSIBJICHUS  B3aUMOCBS3M  S3BIKOBBIX YpPOBHEH U
B3aMMOOTHOIIICHHS ITOJICUCTEM SI3BIKA;

Biageer: He B MOJHOW Mepe HaBbIKAMU IPUMEHEHHUS
[MOHSATUWHOTO  ammapara H3y4aeMOW  JIMCUUILIMHBI,
CIIOCOOHOCTBIO  COOJIOJIaTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH

HAY4YHOI'O CTUJIA B YCTHOﬁ 1 IHUCbMEHHOM pcUu.

2

«HEYAOBJIETBOPUTEIBLHO»

He 3Haer: OCHOBHBIE SIBJICHUSI W  MPOILECCHI,
oTpaxkaronue (yHKIMOHHUPOBAHUE SI3bIKOBOTO CTPOS
M3y4a€MOTO HWHOCTPAHHOTO fA3bIKAa B CHUHXPOHUU WU
NTMAXPOHUH,

He ymeer: uHTEpIpPETUPOBATH OCHOBHBIE MPOSBICHUS
B3aUMOCBSI3H SI3BIKOBBIX YPOBHEW W B3aWMMOOTHOIIECHUS
MMOJCHCTEM SI3bIKA;

He BJageer: HaBblKaMM NPUMEHEHUS TMOHATUWHOTO
arrapara W3y4yaeMOW JUCHUIUIUHBI, CIHOCOOHOCTHIO
coOJII0/1aTh OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH HAYYHOTO CTHJIS B

YCTHOM ¥ MUCbMEHHOU peur (YaCTUYHO).

Tema: BapuaTUBHOCTH aHTJIMKUCKOTO S3bIKa: aKIICHTHI, JUAJICKThI, BAPUAHTHI

IIIka/1a OlEHKH TeCTa HA MPUMepe 0CBOCHHUS KOMIIeTeHIUil

43



OIIK-1 Cnocoben npumensamov cucmemy JIUHSBUCIIUYECKUX 3HAHUU OO OCHOBHLIX

d)OHemuquKux, JeKCcUu4ecKux, cpammamuiecKux, Cﬂ06006pa3060m€ﬂbelx

A61eHUsAX, oppoepaduu u nYHKmMyayuu, 0 3aKOHOMEPHOCMAX (DYHKYUOHUPOBAHUS

usyuaemoco UHOCnpaHHo2co A3blKa, €co d)yHKL;MOHClJZbelX pa3H06u()H00mﬂx.

Ouenka

XapakTepucTHKA C(POPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIUH

5 «OTJIUYHO»

3HaeT: OCHOBHBIC SBJICHUS M IPOLECCHI, OTpa)kKarolue
(YHKIIMOHUPOBAHHUE  SI3BIKOBOTO  CTPOSl  M3y4aemoro
MHOCTPAHHOT'O SI3bIKa B CHHXPOHUU U TUAXPOHMH;
YMeeT: UWHTEpPHpPETUPOBAaTH OCHOBHBIE  IPOSIBICHUS
B3aMMOCBSI3H SI3bIKOBBIX YPOBHEW M B3aUMOOTHOLIEHHS
[OJICHCTEM SI3bIKA,;

Bnaneer:  HaBblKaMM  NPUMEHEHHS  MOHATUHHOIO
anmnapara H3y4aeMOM JUCLMIUIMHBL,  CIIOCOOHOCTBIO
coOI0AaTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH HAyYHOTO CTHJIS B

YCTHOM ¥ TUCBMEHHOM PEYH.

4 «xopo1Io»

3HaeT: HE B IOJHOW MEpPE OCHOBHBIEC SIBICHHUS U
[IPOLIECCHI, OTpaKarouiue (byHKIIMOHUPOBAHHE
SI36IKOBOTO CTPOSI M3y4aeMOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKa B
CUHXPOHHU U JUAXPOHUH;

YMeer: HMHTEPIPETUPOBATH OCHOBHBIE MPOSBICHUS
B3aMMOCBSI3H SI3BIKOBBIX YPOBHEM M B3aUMOOTHOIICHMS
[IOJICUCTEM S3BIKA;

Baageer:  HaBblkaMHM — NPUMEHEHUS  MOHATHIHOIO
anmapara M3y4aeMOM  JUCIHUIUIMHBI, CIIOCOOHOCTBHIO
coOI0aTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH HAYYHOTO CTUJIS B

YCTHOW U TMCBbMEHHOU peyH.

3 «yAOBIETBOPUTEIHHOY

3HaeT: OCHOBHBIE SIBJIECHUS M IPOLECCHI, OTPaXKaroLIUe
(GYHKUMOHUPOBAHUE  A3BIKOBOTO  CTPOSl  M3y4aeMoro

MHOCTPAHHOTO S3bIKa B CHHXPOHMH U THAXPOHUH,
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YMeeT: HE B MMOJIHOW MEpe MHTEPIPETUPOBATH OCHOBHBIC
[POSIBJIEHUSI  B3aMMOCBA3U  SI3BIKOBBIX YPOBHEU W
B3aMMOOTHOIIICHHUS MOJICUCTEM SI3bIKA;

Biiageer: HEe B IMOJHOW MEpE HABbIKAMU ITPUMEHEHHS
[MOHATUWHOIO  ammapara H3y4aeMOW  JIMCUWILIMHBI,
CIIOCOOHOCTBIO  COOIIOJaTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH

HAay4YHOTO CTWJIS B YCTHOW U MIHCBMEHHOW PEYM.

2

«HCYAOBJICTBOPUTCIILHO»

He 3Haer: OCHOBHbIE SIBICHMSI UM  IPOLECCHI,
oTpaxkaromye (QYHKIIMOHUPOBAHHUE SI3BIKOBOTO CTPOS
M3y4yaeMOro WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B CHHXPOHUU U
MaxpOHUH,

He ymeer: uHTEpHpeTUPOBAaTH OCHOBHBIC MPOSIBICHUS
B3aMMOCBSI3H SI3BIKOBBIX YPOBHEH U B3aUMOOTHOIIICHHS
MOJCUCTEM SA3BIKA;

He BJajeer: HaBbIKAMH NPUMEHEHHS TOHSTHITHOTO
anmapara M3y4aeMOM  JUCIHUIUIUHBI, CHOCOOHOCTHIO
coOJII0/IaTh OCHOBHBIE OCOOCHHOCTHM HAYYHOTO CTHJIS B

YCTHOW U MUCbMEHHON peur (YaCTUYHO).

6.3.2. [IpoMe:xxyTOUHAsI aTTeCTANMS

6.3.2.2. IIpome:xxyTouHnasi arrecTaums (nu¢pdepeHupoBaHHBII

3auet) He npedycmompeno yuebHvim nianom

6.3.2.3. IIlpome:kyTOouHAasl aTTecTANNUsA (IK3aMEH)

2 cemecTp

Ouenka

XapakrepucTuka ¢popMHUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIUM

5 «OTJIUYHO»

3HaeT: OCHOBHBIC SIBJICHUS M MPOIECCHI, OTpa)Karouue
(YHKIIMOHUPOBAHHUE  SI3BIKOBOTO  CTPOSl  M3y4aemMoro
WHOCTPAHHOTO S13bIKa B CHHXPOHHUHU U AUAXPOHUH,

YMeeT: MHTEPHPETUPOBATH OCHOBHBIC MPOSBICHUS
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B3aMMOCBSI3U SI3BIKOBBIX YPOBHEW M B3aUMOOTHOIICHUSI
MOJICICTEM SI3bIKQ;

Biageer:  HaBBIKAMU  NPUMEHEHHST  TOHSATHHHOTO
ammapata HM3y49aeMOW JUCHMIUIMHBI, CIIOCOOHOCTBIO
cOOIOAaTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH HAYYHOTO CTUJIS B

YCTHOM U MUCbMEHHOW PEYM.

4 «xopomuio»

3HaeT: HE B TMOJHOW MEpE OCHOBHBIEC SIBICHHUS U
[POLIECCHI, OTpa)Kkarolue (YHKIIMOHUPOBAaHUE
SI3BIKOBOTO CTPOSI M3Y4aeMOI0 HWHOCTPAHHOTO $3bIKa B
CUHXPOHUU U THAXPOHHH;

YMeeT: UWHTEpPHpPETUPOBAaTH OCHOBHBIE  IPOSIBICHUS
B3aMMOCBSI3U SI3bIKOBBIX YPOBHEW M B3aUMOOTHOLIEHHS
[MO/ICCTEM SI3bIKA,;

Bnageer:  HaBblkaMM  NPUMEHEHHS  NOHSATUHWHOIO
anmapara HM3y4aeMoOMl JUCHUIUIMHBL, CIIOCOOHOCTBIO
coOI0aTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH HAYYHOI'O CTUJIS B

YCTHOW U TUCbMEHHOU pEYH.

3 «yIOBJIETBOPUTEITHLHO

3HaeT: OCHOBHBIE SIBIICHUA U MPOLECCHI, OTPAKAOIINEC
(GYHKIIMOHUPOBAHUE  S3BIKOBOI'O  CTPOS  HM3y4aeMoOro
WHOCTPAHHOTO S3bIKa B CUHXPOHUU U IUAXPOHUHU;
YMeeT: HE B MMOJHON Mepe MHTEPIPETUPOBATH OCHOBHbIC
MPOSIBJICHUS  B3aUMOCBS3M  S3BIKOBBIX  YpOBHEH U
B3aMMOOTHOIIICHUS ITOJICUCTEM SI3BIKA;

Biiageer: HEe B IMOJHOW MEpE HABbIKAMU ITPUMEHEHHUS
MOHATUMHOIO  armapara HM3y4aeMOW  JIMCUWILIMHBI,
CIIOCOOHOCTRIO COOMIFOIaTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH

Hay4HOTI'O CTUJIS B YCTHOM Y IMCBbMEHHOM PEYH.

2

«CHCYIOBJICTBOPUTCIILHO»

He 3HaET: OCHOBHBIC SIBJICHUA )51 IMpOHECCChI,

oTpaxkaroue (QyHKIMOHUPOBAHUE SI3BIKOBOT'O CTPOS
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M3y4aeMOIr0 HMHOCTPAHHOIO SI3bIKa B CHUHXPOHUU U
TMaXpOHUH;

He ymeer: uHTEpIpeTHpOBaTH OCHOBHBIE IPOSBIICHUS
B3aMMOCBSI3H SI3bIKOBBIX YPOBHEW M B3aUMOOTHOULICHHS
[MOJICCTEM SI3bIKa;

He Biaageer: HaBbIKAMH TNPUMEHEHHUS IOHATUHHOTO
anmapara HM3y4aeMOMl JUCHUIUIMHBL, CIIOCOOHOCTBIO
coOI0AaTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH HAY4YHOI'O CTHJIS B

YCTHOW U MMCbMEHHON peun (YaCTUYHO).

7. llepeyeHb OCHOBHOW H JOINOJHHUTEJbHON Y4eOHOW JHMTEPATYpBbI,
HEO0X0AMMOM 1JIsl OCBOCHUS AUCUMILTIUHBI

OCHOBHASA JIUTEPATYPA

1. JIexcukoJorus aHrauickoro s3bika. Teopus u npaktuka/BrnaBankasM.B. -
Hoocu6.: HI'TVY, 2014. - 242 c.: ISBN 978-5-7782-1520-7

2. Jlekcukonorus aHrymickoro si3bika. Practice Makes Perfect: Vue0Onoe
nocobue / Mopo3zosa H. - M.:TIpomereit, 2013. - 102 c. ISBN 978-5-7042-2484-6

3. JIeKCUKONOTHSI COBPEMEHHOTO AaHTJIMICKOTO si3bika (0a30BbIM  Kypc):
Vuebnoe nocodue / Enmuceesa B.B. - CIIo:CIIoI'Y, 2015. - 232 c.: ISBN 978-5-
288-05632-1

4. Jlexcuueckue TpynHocTu anrimiickoro sseika / H.A. bonmapesa, E.E.
[TerpoBa, C.B. Arees. - M.: U1 PUOP: HUL] MHDPA-M, 2015. ISBN 978-5-16-
102860-5

5. YpOKM aHIJIMMCKOTO $3bIKa CKBO3b MpHU3MY KypcoB «Puropuka» u
«Kynprypa oOuieHusi»: YueOHo-meTonuuyeckoe mnocodue / boukapésa C.B. -

M.:HUL] UHD®PA-M, 2017. - 148 c.: 60x90 1/16 ISBN 978-5-16-106246-3 (online)

JOITIOJIHUTEJIBHAA JIMTEPATYPA
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1. Henosoit aarmuiickuii 361K / E.B. ITommos - M.: HUL] MH®PA-M, 2015. -
64 c.: 60x90 1/16 ISBN 978-5-16-103283-1 (online)

2. I'apanun, C.H. BpicTymuieHus, pe3eHTallud U JOKJIaabl Ha aHTJIMHUCKOM
s3pike [Dnekrponnsiii pecypc] / C.H I'apanun. - M.: MI'ABT, 2015. - 36 c. -
Pexxum moctyna: http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=522529

3. Miscellaneous items: O6miepasroBopubiii anriuiickuit 361k / E.b. [Tomnos -
M.: HUL] UH®PA-M, 2015. - 132 c.: 60x90 1/16 ISBN 978-5-16-103284-8
(online)

4. CapanroBa T.A. Tepmunosoruss Investor Relations B pycckom u
aHTJIMKACKOM si3bI-Kax : MoHorpadus / T.A. Capanrosa. — M. : UHOPA-M, 2017.
— 126 ¢. — (Hayunas mbicib). — Www.dx.doi.org/10.12737/18781.

5. AHTIMICKHMI S3BIK B CHUTYalMSIX IMOBCEAHEBHOIO JEJIOBOTO OOIICHUS:
VYuebnoe mocobue / 3.B. ManbkoBckas. - M.: HUIL[ UH®PA-M, 2016. - 223 c.:
60x90 1/16. - (Bsiciiee odpa3oBanue: bakanaspuart) (ITeperér 7b11) ISBN 978-5-
16-005065-2

8 TpeOoBaHusi K YCJIOBHSIM peaju3anuu padoyed MNPOrpamMmbl
AUCHUATITMHBI
8.1 O0mecucremMHbie TpeOGOBaAHUS

InekmpoHHO-OUbIUOMEeUHble CUCmeEMbL (INeKMPOHHbIE OUbIUOmeKU,)

Y4ueOnnblii ron | HaumeHOBaHMe JOKYMEHTA C YKA3aHUEM Cpoxk neiictBust

2021 /2022 rox [DnekTpoHHO-OUOIMOTeYHass cucTeMa Znanium

— 9T0  HH(OpPMAIMOHHO-O00pa3oBaTeIbHAas

cpena i KoJule ke, By30B U OMOINOTEK.

Onexkmponnas ungopmayuonno-oopazosamenvras cpeoa H40Y BO AJICH
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http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=522529
http://www.dx.doi.org/10.12737/18781

8.2. MarepunajbHO-TeXHHYECKOE U Y4eOHO-MeToAuYecKoe obecrneyeHue
AUCHHUILIMHBI

Jlist  ocyiecTBieHUsT 00pa30BaTEIbHOTO Ipolecca IO  JUCHUILIINHE
UCTIONIB3YIOTCS CIEIHAIbHBIE TOMEIICHHUS, KOTOPBIE MPEICTABISIOT CO00i yueOHbIe
ayJIMTOPUM JIJIsi TIPOBEACHUS 3aHATUI JEKIMOHHOTO THUIIA, 3aHATHI CEMUHAPCKOTO
THUIIa, KypCOBOTO MPOEKTUPOBAHUS (BBIMOIHEHUSI KYPCOBBIX padoT), TPYNIOBBIX U
UHAUBUAYAIbHBIX KOHCYJNbTALMWA, TEKYIIETO KOHTPOJSA U MPOMEKYTOUYHOU
aTTeCTalllM, a TAKKe MOMEIIEHUS ISl CAMOCTOSTEILHOM pabOThl M TOMEIICHUS J1JIst
XpaHeHUs] W MNPOQUIAKTUYECKOrO0 OOCHTYKMBAaHHMS Y4eOHOro O0OpYyHOBAHMSL.
CrienuanbHbIE TIOMEUICHUS YKOMILIEKTOBAHBI CIEUATM3UPOBAHHON MEOENbi0 U
TEXHUUYECKUMHU CPEACTBAMU OOYUYEHUsI, CIYKalUMU I MPEACTaBICHUS yueOHOU
uH(popMaIuu O00JIbIION ayTUTOPHH.

JUis mpoBeleHUs 3aHATUM JIEKIMOHHOTO THWIIA IMpeasaraiorcs Habophbl
JEMOHCTPAlMOHHOTO  OOOpyJOBaHUS U Yy4YeOHO-HArMSAAHBIX  [OCOOMIA,
00eCTneunBaOIINe TEMATHUECKHUE UILTIOCTPAIIHH.

[Tomemienuss uisi CaMOCTOSATENBHOW pabOThl OO0YYarOMIMXCS OCHAILEHBI
KOMIIBIOTEPHOW TEXHUKOW C BO3MOYKHOCTBIO MOJKIKOYEHUS K ceTH "HHTepHeT" n
o0ecrieueHneM JOCTylna B JJIEKTPOHHYIO HH(OpPMallMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO
cpeny HHOY BO AJICH.

CoBpemenHnbie npodeccnoHalbHbIe 0a3bI JAHHBIX

1)  ®denepanbHbiii mopran «Poccuiickoe odpazoBanuey/ http://www.edu.ru

2)  HamwonanpHass OnekTpoHHas buOmmoreka (H30.pd) http://xn--
90ax2c.xn--plai/

3)  Enunas komnekius nudpoBbiX 00pa3oBareNbHBIX pecypcoB (Emunas
xosuteknus LIOP) - http://school-collection.edu.ru

4)  Basel qaHHBIX uU3gaTeabcTBa Springer https://link.springer.com/

5)  bBasel mannbix ScienceDirect (KHUTM W JKypHalbl) H3aTCIbCTBA

Elsevier https:// www.sciencedirect.com/
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6) basel JTAHHBIX Scopus M3/1aTeIhCTBA Elsevier
https://www.scopus.com/search/ form.uri?display=basic

HNudopManuoHHbIe CIPABOYHbIE CUCTEMbI

1) Tlopranm  degepasbHBIX  TOCYAapCTBEHHBIX  00pa30BaTEIbHBIX
CTaHJapTOB BHICIIEro 0Opa3zoBaHus http://fgosvo.ru.

2)  ®enepanbHbli LEHTP HHGOPMAIIMOHHO-00PA30BATEIBHBIX PECYPCOB
(®LHOP) - http://eor.edu.ru/

3)  Enmuas xosuteknms nudpoBsIx oOpasoBareibHbIX pecypcoB (Emunas
xosutekius LIOP) - http://school-collection.edu.ru.

4)  Unadopmanmonnas  cucremMa  «EamHOE  OKHO  JocTyma K
obpasoBatenbHbIM pecypcam» (UC «EnuHoe okHo») - http://window.edu.ru.

5)  Poccwiickas rocynapctBeHHas Oudmuoreka. http:/ www.rsl.ru

6) TocymapcTBeHHas nyOau4yHas UCTOPUYECKAS oubnuoTexa.
http://www.shpl.ru

7)  HamuonanbHas DnekrpoHHast budmnoreka (H30.pd)

Q. METO/IMYECKUE YKA3AHUSA 1JI51 CAMOCTOSTEJbHOM
PABOTBI OBYUYAIOILINXCA ITO OCBOEHHUTIO INCIUITJINHBI

B npouecce n3zyuenust yueOHON AUCHUIIINHBI CIETYET:

1. O3HakOMHUTBCS € paboueld MporpaMMoOM JIUCHUIUIMHBL. Pabouas
nporpaMma JUCHUIUIAHBI COJEPKUT TMEpPEYEHb pa3feiloB U TEM, KOTOPHIE
HEOOXOIMMO U3YYHTb, IJIAHBI JEKUMOHHBIX U CEMHHAPCKUX 3aHITHI, BOIMPOCHI K
TEKYILIEH U MPOMEKYTOYHOW ATTECTALIMU, MEPEUYEHb OCHOBHOM, JIOMOJHUTEIbHOU
JUTEPATYPHI U PECYPCOB HHPOPMAITMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHOM ceTu «HTepHeTY,
OTIPENICIIUTHCS C TEMON KypCOBOM pabOTHI (TIPU HATHYKH).

2. O3HaKOMUTKCS C TUTAHOM CaMOCTOSITEIIbHON PabOThI 00y4aIOIINUXCSl.

3. [Tocemath TeopeTnyeckue (JICKUMOHHBIE) U IPAKTUYECKUE 3aHATHUA.
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4, [Ipy nDOArOTOBKE K NPAKTUYECKUM 3aHATHSIM, a TaKkKe MpHU
BBITIOJTHEHUH CAMOCTOSITENIbHOW pabOThl CIIEyeT HCIOJIb30BaTh METOJUYECKHE

YKazaHu:A I o6y11a}0m1/1xc;{.
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